
 1 

                                                                                                                                    Číslo zmluvy: 740.685/2011-OIMS/ODIS          
 
 
 

ZMLUVA 
O PREVODE SPRÁVY MAJETKU ŠTÁTU 

uzatvorená podľa § 9 zákona č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu 

 
Článok 1 

Zmluvné strany 
 
Odovzdávajúci: Slovenská republika 
Správca majetku: Ministerstvo zahraničných vecí Slovenskej republiky (ďalej len „MZV SR“)                                           

Sídlo: :  Hlboká cesta č. 2,  Bratislava, PSČ 833 36 
V zastúpení:  Ing.  Radoslav Kasander 
                           generálny riaditeľ sekcie ekonomiky a všeobecnej správy 
IČO:   00699021 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica   
Číslo účtu:  7000073594/8180 
(ďalej len „odovzdávajúci“)       
      

a 
 

Preberajúci:  Slovenská republika  
Správca majetku: Slovenská národná knižnica  (ďalej len „SNK“)                                            

Sídlo:     Námestie Jozefa Cígera Hronského 1, PSČ  036 01 Martin 
V zastúpení:  Prof. PhDr. Dušan Katuščák, PhD. 
   generálny riaditeľ Slovenskej národnej knižnice 
IČO:   36138517    
Bankové spojenie: Štátna pokladnica 
Číslo účtu:  7000071804/8180 
Zriaďovateľ:  Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky 
Dátum zriadenia: 1. júl 2000                             
Forma organizácie: Štátna rozpočtová organizácia   
(ďalej len „preberajúci“) 
 

(odovzdávajúci a preberajúci ďalej aj ako „zmluvné strany“) 
 

uzatvárajú túto zmluvu o prevode správy majetku štátu  (ďalej len „zmluva“) 

 
Článok  2 

Predmet zmluvy 
 

1. Predmetom zmluvy je prevod správy majetku štátu zo správy odovzdávajúceho do správy 
preberajúceho podľa zákona č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších 
predpisov.  

 

2. Predmetom prevodu správy majetku štátu v správe odovzdávajúceho je nižšie špecifikovaný     
hnuteľný majetok štátu: 

 Inv.         
čís. 

Názov Typ 
Číslo                       

motora 
 Evidenčné              
číslo 

Rok 
výr. 

Počet 
km* 

Obst. cena   
v € 

Oprávky 
účtov. 

HIM - 
001368 

Osobné auto 
Mercedes Benz 

C 220 WDB2020221A324209 BA-067-LK 1995 177994 49.968,07 
 
 

49.968,07 

*konečný stav počítadla 



 2 

 
 
3. Predmet prevodu správy uvedený v bode 2. tohto článku bol rozhodnutím štatutárneho  orgánu 

pod č. 31/2010 zo dňa 18. októbra 2010 v súlade s § 3 ods. 3 zákona č. 278/1993 Z. z.  o správe 
majetku štátu v znení neskorších predpisov vyhlásený za prebytočný majetok, nakoľko neslúži, 
ani v budúcnosti nebude slúžiť správcovi na plnenie úloh v rámci predmetu jeho činnosti alebo 
v súvislosti s ním. 

 

4.  Odovzdávajúci vyhlasuje, že na predmet zmluvy sa neviažu žiadne dlhy a iné povinnosti. 

 
Článok  3 

Účel prevodu 
 

       Predmet prevodu správy podľa článku 2 bod 2. zmluvy bude preberajúcemu slúžiť výhradne 
k využívaniu na plnenie úloh v rámci predmetu svojej činnosti alebo v súvislosti s ním, a to 
v súlade s Rozhodnutím Ministerstva kultúry Slovenskej republiky zo dňa 27. júna 2000, číslo: 
MK 1086/2000 – 1 o vydaní zriaďovacej listiny Slovenskej národnej knižnice v Martine a 
Rozhodnutím Ministerstva kultúry Slovenskej republiky zo dňa 15. decembra 2009, číslo: MK – 
5199/2009-10/16012 o zmene zriaďovacej listiny Slovenskej národnej knižnice v Martine. 

 
Článok 4 

Spôsob a deň prevodu 
 

1.  Odovzdávajúci prevádza do správy preberajúceho predmet  prevodu správy uvedený v článku 2 
bod 2. tejto zmluvy bezodplatne,  v súlade s ustanovením  § 9 zákona č. 278/1993 Z. z. o 
správe majetku štátu v znení neskorších predpisov a preberajúci predmet prevodu prijíma do 
svojej správy.  

 

2. Odovzdávajúci fyzicky odovzdá a preberajúci preberie predmet prevodu do 7 dní od uzatvorenia 
tejto zmluvy oboma zmluvnými stranami v sídle odovzdávajúceho. Dňom prevodu správy je 
fyzické odovzdanie a prevzatie predmetu prevodu správy a podpísanie protokolu o odovzdaní a 
prevzatí majetku, ktorého správa sa touto zmluvou prevádza. Protokol o odovzdaní a prevzatí 
majetku sa po jeho podpísaní stáva súčasťou zmluvy.  

 

3.  Preberajúcemu je známy technický stav predmetu prevodu správy a v tomto stave ho preberá. 
 

4. Za zmluvnú stranu odovzdávajúceho za realizáciu zmluvy zodpovedá Ing. R. Káčer, 
OIMS/ODIS, č. tel. 02/5978 2877.  
Za zmluvnú stranu preberajúceho za realizáciu zmluvy zodpovedá Ing. Adrián Ambruš, č. tel. 
043/2451 423. 

 
5. Zostatok pohonných hmôt (ďalej len „PHM“) v prevádzanom hnuteľnom majetku nie je 

predmetom bezodplatného prevodu správy majetku štátu. 
 

6.  Zostatok PHM a účtovná finančná hodnota zostatku PHM v prevádzanom hnuteľnom majetku 
je 58,58 litrov vo finančnej hodnote 62,42 eur.   

     
7. Refundácia finančnej hodnoty v sume 62,42 eur za celkový zostatok PHM podľa bodu 6. tohto 
článku bude poukázaná preberajúcou stranou - odovzdávajúcej strane podľa indetifikačných 
údajov uvedených v článku 1 tejto zmluvy na číslo účtu 7000073551/8180 do 30 dní odo dňa 
prevodu správy hnuteľného majetku štátu v zmysle bodu 2. tohto článku.  
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Článok 5 
Záverečné ústanovenia 

 

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia odovzdávajúcim v Centrálnom registri zmlúv. 

 

2. Zmluvné strany vvyhlasujú, že túto zmluvu uzatvárajú slobodne, vážne, nie v tiesni, ani               
pod nátlakom, ani za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvná voľnosť strán nie je 
obmedzená, zmluvné prejavy sú určité a zrozumiteľné, právny úkon je vykonaný v predpísanej 
forme, zmluvu si prečítali, porozumeli jej obsahu a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpísali. 

 

3. Ak nie je dohodnuté v tejto zmluve inak, riadia sa právne vzťahy z nej vyplývajúce 
ustanoveniami zákona NR SR č. 278/1993 Z.z. o správe majetku štátu v znení neskorších 
predpisov a inými súvisiacimi predpismi. 

 

4. Zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, z ktorých dva obdrží preberajúci a tri 
odovzdávajúci. 

 
 
 
Za  odovzdávajúceho:            Za  preberajúceho:  
                                                                              
                   

V Bratislave dňa …………..    V Martine dňa  ………… 
 

Ing. Radoslav Kasander     Prof. PhDr. Dušan Katuščák, PhD.         
generálny riaditeľ sekcie ekonomiky   generálny riaditeľ Slovenskej národnej 
a všeobecnej správy     knižnice 
 
 
      ……………………..      ………………………. 
             (podpis)       (podpis) 

 
(pečiatka)      (pečiatka) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


